
A1.39 Pedir comida y salir a comer 
Zamawianie jedzenia i jedzenie na mieście
https://app.colanguage.com/pl/hiszpanski/program/a1/39  

El bar (Bar) La bebida (Napój)

El restaurante (Restauracja) El camarero (Kelner)

La pizzería (Pizzeria) Dejar una propina (Zostawić napiwek)

El menú (Menu) Tomar (Brać / zamówić (pić))

El postre (Deser)

1. Dialog: En el restaurante

Camarero: Buenas noches, bienvenida a nuestro
restaurante. ¿Tiene una reserva? 

(Dobry wieczór, witamy w naszej restauracji. Czy
ma pani rezerwację?)

Ana: Sí, he reservado una mesa a nombre de Ana,
para una persona. 

(Tak, zarezerwowałam stolik na nazwisko Ana,
dla jednej osoby.)

Camarero: Muy bien. ¿Puede esperar unos minutos en el
bar, por favor? Estamos preparando su mesa. 

(Dobrze. Czy może pani poczekać kilka minut
przy barze? Przygotowujemy pani stolik.)

Ana: Claro, no pasa nada. (Oczywiście, nie ma problemu.)

Camarero: Gracias por esperar. Aquí tiene el menú. ¿Quiere
algo de beber? 

(Dziękuję za cierpliwość. Oto menu. Czy chce
pani coś do picia?)

Ana: Sí, tomo una copa de vino blanco, por favor. (Tak, poproszę kieliszek białego wina.)

Camarero: Muy bien. ¿Y ya ha decidido qué va a comer? (Dobrze. A czy już zdecydowała się pani, co
będzie jeść?)

Ana: Sí, quiero el plato del día. ¿Qué lleva? (Tak, chcę danie dnia. Co ono zawiera?)

Camarero: Hoy es paella de marisco. Está riquísima. (Dziś jest paella z owocami morza. Jest
przepyszna.)

Ana: Perfecto, la quiero. Y de postre, ¿qué
recomienda? 

(Świetnie, poproszę ją. A na deser, co pan
poleca?)

Camarero: El flan casero es muy popular. Muchos clientes lo
han pedido hoy. 

(Domowy flan jest bardzo popularny. Wielu
klientów zamówiło go dziś.)

Ana: Entonces, el flan. Y, por favor, ¿me puede traer
también una botella de agua? 

(W takim razie flan. I proszę też przynieść
butelkę wody.)

Camarero: Claro que sí. ¿Algo más? (Oczywiście. Coś jeszcze?)

Ana: No, eso es todo por ahora, gracias. (Nie, to wszystko na razie, dziękuję.)

1. ¿Dónde están Ana y el camarero?

a. En un bar de copas, sin comida b. En una oficina

c. En un restaurante d. En una pizzería para llevar
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2. ¿Qué hace Ana antes de sentarse a la mesa?

a. Llama por teléfono para reservar b. Se sienta directamente en la mesa

c. Espera unos minutos en el bar d. Pide la cuenta
1-c 2-c

2. Gramatyka: "Haber" + participio (el pretérito perfecto) 
Aby utworzyć pretérito perfecto, koniuguje się czasownik "haber" z imiesłowem biernym.

1. Używa się do czynności, które miały miejsce niedawno lub które miały miejsce, ale jeszcze się nie
zakończyły.

2. Imiesłów czasowników regularnych tworzy się, dodając końcówki "-ado" (czasowniki zakończone
na "-ar") lub "-ido" (dla czasowników zakończonych na "-er" i "-ir").

3. Imiesłów czasu przeszłego jest niezmienny. Jest taki sam dla wszystkich zaimków osobowych.

Conjugación de "haber" (Odmiana
czasownika „haber”)

Participio 
(Imiesłów)

Ejemplo (Przykład)

Yo he

tomado

He tomado una bebida en el bar. (Wypiłem/wypiłam
napój w barze.)

Tú has
Has tomado el menú en el restaurante.
(Wziąłeś/wzięłaś menu w restauracji.)

Él/ella ha
Ha tomado un plato en la pizzería. (On/ona
wziął/wzięła talerz w pizzerii.)

Nosotros/-as hemos
Hemos tomado el postre en la cafetería.
(Zjedliśmy/zjadłyśmy deser w kawiarni.)

Vosotros/-as habéis
Habéis tomado un café en el restaurante.
(Wypiliście/wypiłyście kawę w restauracji.)

Ellos/-as han
Han tomado la bebida que les gustaba.
(Wypili/wypiły napój, który im się podobał.)
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1. Hoy ________________ un café y una tostada en la barra antes de trabajar.
a.   he tomé  b.   ha tomado  c.   he tomar  d.   he tomado

2. Nosotros ________________ una mesa para cuatro a las nueve.
a.   hemos reservada  b.   hemos reservar  c.   hemos reservado

d.   han reservado

3. Perdona, todavía no ________________ la bebida.
a.   he pidiendo  b.   ha pedido  c.   he pedido  d.   he pido

4. Vosotros ________________ una buena propina al camarero.
a.   habéis dejado  b.   habéis dejao  c.   han dejado  d.   habéis dejar

1. he tomado 2. hemos reservado 3. he pedido 4. habéis dejado
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3.Ćwiczenia

1. E-mail z rezerwacją w restauracji (Audio dostępne w aplikacji) 
Słowa do użycia: gracias, reserva, restaurante, terraza, pescado, menú, ventana

Hola,

Somos cuatro personas y queremos salir a cenar este viernes. Hemos visto su
______________________ en internet y hemos leído buenas opiniones. Nos gusta la cocina
mediterránea y queremos probar el ______________________ del día. ¿Tienen una mesa libre a las
21:00 en la ______________________ ? También necesitamos un ______________________ sin gluten para
una persona.

Por favor, confirmen la ______________________ por correo electrónico. Si es posible, queremos
sentarnos cerca de la ______________________ . Muchas ______________________ y hasta pronto.

Cześć,

Jesteśmy cztery osoby i chcemy wyjść na kolację w ten piątek. Znaleźliśmy Państwa restaurację w internecie i
przeczytaliśmy dobre opinie. Lubimy kuchnię śródziemnomorską i chcemy spróbować ryby dnia. Czy mają Państwo
wolny stolik o 21:00 na tarasie? Potrzebujemy też menu bezglutenowego dla jednej osoby.

Proszę o potwierdzenie rezerwacji e-mailem. Jeśli to możliwe, chcielibyśmy usiąść blisko okna. Dziękujemy i do
zobaczenia.

1. ¿Cuántas personas quieren cenar en el restaurante y qué día?

____________________________________________________________________________________________________
2. ¿Qué tipo de comida quieren probar en el restaurante?

____________________________________________________________________________________________________

2. Dopasuj każdy początek do właściwego zakończenia. 

1. Buenas noches, quería reservar a. una ensalada y una sopa caliente.

2. Perdona, camarero, ¿nos puedes traer b. el menú y un poco de agua, por favor?

3. De primero hemos pedido c. vamos a dejar una buena propina.

4. La comida ha estado muy buena, d. una mesa para dos a las nueve.
1-d: Dobry wieczór, chciałbym zarezerwować stolik dla dwojga na godzinę dziewiątą. 2-b: Przepraszam, proszę pana/panią,
czy możesz nam przynieść menu i trochę wody, proszę? 3-a: Na przystawkę zamówiliśmy sałatkę i gorącą zupę. 4-c: Jedzenie
było bardzo smaczne, zostawimy dobrą napiwek.

3. Wybierz poprawne rozwiązanie 
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1. Esta noche ____________________ ____________________ una
pizza vegetariana en la pizzería de mi barrio.

(Dziś wieczorem zamówiłem wegetariańską
pizzę w pizzerii na moim osiedlu.)

a.  he pedido  b.  he pedir  c.  he pedido  d.  ha pedido

2. ¿____________________ ____________________ ya o queréis cenar
ahora en este restaurante?

(Czy już jedliście, czy chcecie teraz zjeść kolację
w tej restauracji?)

a.  Hemos comido  b.  Han comido  c.  Habéis comer

d.  Habéis comido

3. El camarero ____________________ ____________________ un
vaso de agua antes de empezar su turno.

(Kelner wypił szklankę wody przed
rozpoczęciem swojej zmiany.)

a.  ha bebido  b.  ha beber  c.  ha bebío  d.  han bebido

4. Nosotros ____________________ ____________________ la cuenta
y hemos dejado una propina en la mesa.

(Zamówiliśmy rachunek i zostawiliśmy napiwek
na stole.)

a.  he pedido  b.  hemos pedido  c.  han pedido  d.  hemos pedir

1. he pedido 2. Habéis comido 3. ha bebido 4. hemos pedido

1. Buenas tardes, sí, claro, ¿a qué hora quiere la mesa? 2. Perfecto, mesa para dos a las nueve en la terraza, a nombre de
Carlos. 3. Hola, quiero una ración de tortilla y una cerveza, por favor. 4. Solo eso, gracias; después dejo la propina en la
mesa.

4. Uzupełnij dialogi 

a. Reservar mesa por teléfono 

Cliente: Buenas tardes, llamo para reservar una
mesa para dos personas esta noche. 

(Dzień dobry, dzwonię, żeby zarezerwować stolik
dla dwóch osób na dziś wieczór.)

Camarera: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Dzień dobry, tak, oczywiście — o której godzinie
chce Pani/Pan stolik?)

Cliente: A las nueve, por favor, y si es posible, en la
terraza. 

(Na godzinę dziewiątą, poproszę, i jeśli to
możliwe, na tarasie.)

Camarera: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Świetnie, stolik dla dwóch na dziewiątą na
tarasie, na nazwisko Carlos.)

b. Pedir comida en un bar 

Camarero: Buenas, ¿qué va a tomar? (Dzień dobry, co podać?)

Cliente: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Cześć, poproszę porcję tortilli i piwo.)

Camarero: Muy bien, ¿desea también postre o solo eso? (Dobrze, czy życzy sobie Pani/Pan także deser,
czy tylko to?)

Cliente: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Tylko to, dziękuję; potem zostawię napiwek na
stole.)

5. Ćwiczenia w parach lub z nauczycielem. 
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1. Llamas por teléfono a **el restaurante** para cenar esta noche con dos colegas después del
trabajo. Pides una mesa y dices la hora. (Usa: el restaurante, una mesa, a las ocho)

Quiero reservar ______________________________________________________________________________________________

2. Estás en **el bar** con una amiga después de clase. Pides algo sencillo de beber al camarero. (Usa:
el bar, la bebida, por favor)

En el bar quiero _____________________________________________________________________________________________

3. Estás en **la pizzería** con tu familia. El camarero te pregunta qué quieres comer. Pide una pizza
del menú. (Usa: la pizzería, el menú, tomar)

En la pizzería quiero _______________________________________________________________________________________

4. Terminas de cenar en **el restaurante** con unos compañeros. El servicio es bueno. Pides la
cuenta y dices que quieres **dejar una propina**. (Usa: la cuenta, dejar una propina, gracias)

Quiero dejar _________________________________________________________________________________________________

6. Napisz krótki e-mail z rezerwacją stolika w restauracji dla Ciebie i Twoich przyjaciół (4–5
linii) — podaj dzień, godzinę oraz czy potrzebujesz czegoś specjalnego. 

Quiero reservar una mesa para… / ¿Tienen una mesa libre el… a las…? / Necesito un menú sin… (gluten,
carne, etc.) / Muchas gracias, espero su respuesta.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Pedir Beber Comer

yo he pedido he bebido he comido

tú has pedido has bebido has comido

él/ella/usted ha pedido ha bebido ha comido

nosotros/nosotras hemos pedido hemos bebido hemos comido

vosotros/vosotras habéis pedido habéis bebido habéis comido

ellos/ellas/ustedes han pedido han bebido han comido
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